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PRECAUCIONES CON LA CABEZA
PRECAUTIONS WITH THE READER HEAD

PRECAUCIONES CON EL FLEJE
PRECAUTIONS WITH THE TAPE

DIN EN 100
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Para CM hasta 1 metro el fleje se envía sin enrollar.
1- Quitar el principio de la cinta protectora del adhesivo.
2- Aplicar el comienzo del fleje.
3- Comenzar la instalacion del resto.
4- Retirar progresivamente la cinta protectora del adhesivo.

For measuring lengths up to 1 m, the tape is shipped unrolled.
1- Remove the beginning of the protector tape of the adhesive.
2- Apply the beginning of the tape.
3- Start mounting the rest.
4. Gradually remove the protective tape from the adhesive.

Aplicador para facilitar la instalación del fleje.
Tape applying tool for easier installation.

 

  

Referencia / Reference AAA-M
(Código / code 82V00014)

Accesorio opcional / optional accessory

INSTALACIÓN DE FLEJE / TAPE INSTALLATION
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Tolerancing ISO 8015
ISO 2768 -m H
<6 ±0.2 mm :Dimensiones en recuadro requiere ajuste / Framed dimensions require adjustment

CM = Curso de medición / Measuring length
G = Guía de la máquina / Machine way
Marca de orientación / Orientation mark
Tener en cuenta la posición de montaje / Bear in mind the mounting position
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INSTALACIÓN DE LA CABEZA / READER HEAD INSTALLATION

Utilizar la lámina de montaje de espesor 0.6 mm. 
Use mounting shim, 0.6 mm. thick

PROTECCIÓN DE LA REGLA 
ENCODER PROTECTION
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INSTALACIÓN DE LA CABEZA 
READER HEAD INSTALLATION

1- Mover al comienzo del curso de medición. Enceder y comprobar que el LED se pone verde.
2- Comprobar moviendo en todo el curso de medición que el LED se mantiene verde.
3- Al final del curso de medición, apagar y encender comprobando que el LED se pone verde.

1- Move to the beginning of the measuring length. Turn it on and check that LED turns green.
2- Move all along the measuring length and verify that the LED stays green.
3- At the end of the measuring length, turn it off and back on making sure that the LED turns 
green.
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Condiciones de garantía / Warranty terms

Declaración de conformidad / Declaration of conformity

Registro de garantía / Warranty register

Las condiciones de garantía de este producto están disponibles en la zona de descargas del sitio web corporativo de FAGOR.
http://www.fagorautomation.com. (Tipo de fichero: Condiciones generales de venta-Garantía).
The warranty conditions for this product are available in the downloads section of FAGOR’s corporate website at http://www.fagorautomation.com.
(Type of file: General Terms and Conditions of Purchase - Warranty).

La declaración de conformidad de este producto está disponible en la zona de descargas del sitio web corporativo de FAGOR.
http://www.fagorautomation.com. (Tipo de fichero: Declaración de conformidad).
The declaration of conformity for this product is available in the downloads section of FAGOR’S corporate website at http://www.fagorautomation.com.
(Type of file: Declaration of conformity).

Para registrar su producto y obtener todas las ventajas del completo servicio postventa de Fagor Automation rellene el formulario disponible en el si-
guiente enlace: https://www.fagorautomation.com/servicio/cartera-de-servicios/registro-de-producto/
To register your product and obtain all the advantages of Fagor Automation’s full after-sales service fill out form available at the following link:
https://www.fagorautomation.com/en/customer-service/service-portfolio/product-registration/



FAGOR AUTOMATION S. COOP.
Bº San Andrés Nº 19
Apdo de correos 144
20500 Arrasate/Mondragón
          - Spain -
Web: www.fagorautomation.com
Email: contact@fagorautomation.es
Tel.: (34) 943 039800
Fax: (34) 943 791712


